
Hansueli Schaub
Responsable technique RP

Aménagement du territoire dans la zone agricole

Priorité à l'agriculture à l'exemple des 
émissions olfactives et sonoresUnion suisse des paysans

BFH-HAFL, 27 janvier 2026



➢ Transformations et extensions

➢ Changements d'affectation

➢ Modification de la stabulation/de l'aménagement

➢ Changement d'activité

➢ En principe, tous les travaux de construction

Qu'est-ce qui est soumis à un permis de 
construire ?
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Bâtiments et installations (B+I) 
 Production de produits valorisables issus de 

cultures végétales et élevage
 Exploitation de surfaces naturelles
 Logements
 Transformation, stockage et vente de 

produits agricoles
 Écuries communautaires
 Surélévations intérieures
 Production d'énergie à partir de la 
biomasse et du rayonnement solaire

Bâtiments conformes à la zone 
agricole ou ZA intensive
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Ce qui était valable jusqu'à présent

Recommandations relatives aux 
distances minimales entre les 
installations d'élevage
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Ce qui était valable jusqu'à présent

Distances minimales entre les installations 
d'élevage

Recommandations pour les exploitations 
nouvelles et existantes 
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Émissions olfactives - Rapport FAT 476



Union suisse des paysans 7

Enveloppes selon le rapport FAT 476



Après deux auditions, le projet de modification du rapport FAT n° 476 a 
été retiré par l'OFEV le 14 juin 2006.

Le rapport FAT 476 reste donc valable jusqu'à nouvel ordre, bien qu'il ne 
couvre pas les nouveaux systèmes de stabulation et d'élevage.

Les dernières découvertes scientifiques devaient être prises en compte 
dans l'évaluation.

→ Les facteurs de correction devaient être utilisés différemment.

→ La méthode de mesure a été adaptée.

→ L'écoulement d'air froid devait être pris en compte dans les 
corrections.

Révision du rapport FAT 476, 2005
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Le Tribunal fédéral exige une 
évaluation des distances minimales 
sur la base des principes 
fondamentaux d'Agroscope 2018

À ce jour, aucun outil de calcul ni 
d’aide à l'exécution n'est disponible

Outil de calcul Cercl'Air en 
consultation auprès des offices
Application à partir du 01.01.2026
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Norme de 2018 sur les émissions 
olfactives
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Nuisances sonores pour les voisins

Ermittlung des Beurteilungspegels beim Betrieb von Ventilatoren

Nachtphase

Empfindlichkeitsstufe III

X Y

Standort der Ventilatoren (Koordinaten) 676'789 233'892

Empfindlichkeitsstufe Empfänger III ES

Belastungsgrenzwert  gem. LSV,  Empfänger 50 dB(A)

Ventilatoren Typ 1 Typ 2 Typ 3 Typ 4

Anzahl Ventilatoren, Stk. 3 0 0

Schalldruck Ventilator in 7 m Abstand, dB(A) 60.0 0.0 0.0

Summe Schalldruck aller Ventilatoren 64.8 dB(A) Summe Schalldruck = 10*Log(10(L1/10)+…+10(Ln/10))

Distanz Ventilator - Empfangspunkt 242 m

Abstandsdämpfung zum Empfänger -30.8 dB(A) Abstandsdämpfung = 20*Log(r1/r2)

Schalldruck beim Empfänger 34.0 dB(A)

Betriebsstunden Tagphase 12 h

B, jährliche Betriebstage 365 Tg

ti = durchschnittl. Tägliche Dauer der Lärmphase, i 720 min

Lr,i = Leq, i + K1, i  + K2, i + K3, i + 10 log (ti/to)

Leq, i  (Mittelungspegel während der Lärmphase, i) 64.8 dB(A)

Abstandsdämpfung zum Empfänger -30.8

K 1 (für die Nacht) 10 dB(A)

K 2 (in der Regel) 4 dB(A)

K 3 0 dB(A)

ti 720 min

to 720 min

Beurteilungspegel in dB(A) am Empfangsstandort 48.0 db(A)

Beurteilung vom Lärm ausgehend von 2 bestehenden und 5 neunen Lüftern bei den Schweineställen als Einzelquellen



Art. 16 Loi sur l'aménagement du territoire

Priorité à l'agriculture à partir du 01.01.2026
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Art. 38a  Ordonnance sur l'aménagement du territoire

Priorité à l'agriculture dans le droit
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Mise en œuvre Exemple pratique 1 -
Distances
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Mise en œuvre - exemple pratique 1 – FAT476
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Mise en œuvre - exemple pratique 1 – FAT476
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Mise en œuvre - exemple pratique 2 –
Distances
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Mise en œuvre - exemple pratique 2 – FAT476 
Étable principale
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Mise en œuvre - exemple pratique 2 – FAT476 
Étable principale
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Mise en œuvre Exemple pratique 2 – FAT476 
Mobil 3
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Conclusion: priorité à l'agriculture 

dans la LAT
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➢ Les dispositions de la LAT semblent bonnes

➢ Les dispositions de l'OPV relativisent

➢ Les dispositions relatives à la priorité à l'agriculture ne s'appliquent qu'aux 

immeubles situés dans la zone agricole

➢ La mise en œuvre des « Bases relatives aux odeurs et à leur propagation pour 

la détermination des distances à respecter pour les installations d'élevage » 

augmente parfois considérablement les distances minimales à respecter

➢ Augmentation supplémentaire des distances minimales en raison de 

l'écoulement d'air froid

➢ Nourriture pour juristes
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Calcul de l'ammoniac

Non concerné par la
 prio

rité
 à l'a

gric
ultu
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Des questions ?



Ce qu'il faut prendre en considération :

➢ L'évaluation des émissions d'ammoniac varie 
considérablement d'un canton à l'autre.

➢ Dans certains cantons, outre le nombre d'animaux, l'élevage, 
le stockage des engrais de ferme et leur épandage sont 
également pris en compte.

➢ Dans d'autres cantons, seuls les étables et le stockage des 
engrais de ferme sont pris en compte. Il existe des cantons où 
les émissions d'ammoniac ne sont toujours pas évaluées à ce 
jour.

➢ Actuellement, l'évaluation de l'ammoniac dans le canton de 
Lucerne s'effectue au moyen d'un système de points (d'autres 
cantons suivront).
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Calcul et évaluation de l'ammoniac
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Calcul à partir d’un outil de calcul
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Estimation de l'ammoniac selon l'OFEV

Berechnung der Emissionen

Option 1: Emissionsberechnung Agrammon 791 kg N/Jahr

Option 2: Vereinfachte Berechnung der Emissionen

Efakt Stall/Laufhof Efakt Lagerung Anzahl Tiere NH3-Emissionen

Beschreibung Info [kg N/Jahr Tier] [kg N/Jahr Tier] [kg N/Jahr]

Milchkuh, Laufstall, Weide 12.82 1.39 0 0.00

Milchkuh, Laufstall, keine Weide 13.49 1.39 0 0.00

Milchkuh, Anbindestall, Weide 6.14 1.39 0 0.00

Milchkuh, Anbindestall, keine Weide 6.38 1.39 0 0.00

Mastschwein, konventioneller Stall, Futter-Proteingehalt Durchschnitt 2.24 0.13 0 0.00

Mastschwein, konventioneller Stall, reduzierter Proteingehalt Durchschnitt 1.98 0.13 0 0.00

Mastschwein, Labelstall, Futter-Proteingehalt Durchschnitt 4.49 0.13 0 0.00

Mastschwein, Labelstall, reduzierter Proteingehalt Durchschnitt 3.96 0.13 0 0.00

Säugende Sauen, eine Zuchteinheit (inkl. Ferkel bis 8kg + 4 Galtsauen + 13 

Absetzferkel), konventioneller Stall, Futter-Proteingehalt Durchschnitt
30.87 2.56 0 0.00

Säugende Sauen, eine Zuchteinheit (inkl. Ferkel bis 8kg + 4 Galtsauen + 13 

Absetzferkel), konventioneller Stall, reduzierter Proteingehalt Durchschnitt
28.52 2.56 0 0.00

Säugende Sauen, eine Zuchteinheit (inkl. Ferkel bis 8kg + 4 Galtsauen + 13 

Absetzferkel), Labelstall, Futter-Proteingehalt Durchschnitt
61.75 2.56 0 0.00

Säugende Sauen, eine Zuchteinheit (inkl. Ferkel bis 8kg + 4 Galtsauen + 13 

Absetzferkel), Labelstall, reduzierter Proteingehalt Durchschnitt
57.03 2.56 0 0.00

Legehennen, Bodenhaltung, Weide 0.24 0.05 0 0.00

Legehennen, Bodenhaltung, keine Weide 0.24 0.06 0 0.00

Legehennen, Kotband ohne Belüftung, Weide 0.10 0.08 0 0.00

Legehennen, Kotband ohne Belüftung, keine Weide 0.10 0.10 0 0.00

Mastpoulet, Legehennen, Bodenhaltung, keine Weide 0.05 0.02 0 0.00

Total 0 0.00 kg N/Jahr

791.00 kg N/Jahr

Hinweise:

Emissionsfaktoren (Efakt)  sind Schweizerische Mittelwerte gemäss Kupper (2012).

Die Emissionen aus Stall/Laufhof und Hofdüngerlagerung werden für die Berechnung der Immissionen im Umkreis der Anlage verwendet.

Die Emissionen aus Weide und Hofdüngerausbringung werden nicht weiter verwendet, hier zur Information aufgeführt.

Die Emissionen und Immissionen sind Jahressummen bzw. Jahresmittelwerte (bei der NH3-Konzentration).

Emissionen aus Option 1 

werden verwendet
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Estimation de l'ammoniac selon l'OFEV

Verwendete Emission: 791 kg N/a

Vdep NH3 22 [mm/s]

Critical Load N 15 314

Critical Level NH3 3 [µg NH3 /m3]

Konzentrationen, die durch den untersuchten Betrieb allein erzeugt werden

Abstand [m] Profil 1 Profil 2 Profil 3

50 4.77 7.40 3.58 1.77 4.40 0.58

60 3.80 5.90 2.85 0.80 2.90 -0.15

70 3.10 4.81 2.33 0.10 1.81 -0.67

80 2.57 3.99 1.93 -0.43 0.99 -1.07

90 2.16 3.35 1.62 -0.84 0.35 -1.38

100 1.84 2.87 1.39 -1.16 -0.13 -1.61

120 1.38 2.02 0.95 -1.62 -0.98 -2.05

140 1.08 1.50 0.69 -1.92 -1.50 -2.31

160 0.85 1.16 0.52 -2.15 -1.84 -2.48

180 0.70 0.93 0.41 -2.30 -2.07 -2.59

200 0.58 0.76 0.33 -2.42 -2.24 -2.67

250 0.39 0.49 0.21 -2.61 -2.51 -2.79

300 0.28 0.35 0.14 -2.72 -2.65 -2.86

400 0.16 0.20 0.08 -2.84 -2.80 -2.92

600 0.07 0.09 0.03 -2.93 -2.91 -2.97

800 0.04 0.05 0.02 -2.96 -2.95 -2.98

1000 0.03 0.03 0.01 -2.97 -2.97 -2.99

Depositionen, die durch den untersuchten Betrieb allein erzeugt werden

Abstand [m] Profil 1 Profil 2 Profil 3

50 27.27 42.27 20.46 12.27 27.27 5.46

60 21.73 33.68 16.30 6.73 18.68 1.30

70 17.73 27.47 13.29 2.73 12.47 -1.71

80 14.71 22.80 11.03 -0.29 7.80 -3.97

90 12.35 19.14 9.26 -2.65 4.14 -5.74

100 10.54 16.38 7.91 -4.46 1.38 -7.09

120 7.90 11.54 5.43 -7.10 -3.46 -9.57

140 6.15 8.58 3.95 -8.85 -6.42 -11.05

160 4.88 6.63 2.99 -10.12 -8.37 -12.01

180 3.98 5.29 2.35 -11.02 -9.71 -12.65

200 3.31 4.32 1.89 -11.69 -10.68 -13.11

250 2.21 2.81 1.19 -12.79 -12.19 -13.81

300 1.58 1.98 0.82 -13.42 -13.02 -14.18

400 0.92 1.14 0.45 -14.08 -13.86 -14.55

600 0.42 0.52 0.19 -14.58 -14.48 -14.81

800 0.24 0.30 0.11 -14.76 -14.70 -14.89

1000 0.15 0.20 0.07 -14.85 -14.80 -14.93

Laubwald

NH3-Konzentration [µg NH3/m3] Überschreitung Critical Level [µg/m3]

Profil 1 Profil 2 Profil 3

NH3-Deposition [kg N /ha/a] Überschreitung Critical Load [kg N /ha/a]

Profil 1 Profil 2 Profil 3

Verwendete Emission: 791 kg N/a

Vdep NH3 30 [mm/s]

Critical Load N 10 [kg N /ha/a]

Critical Level NH3 3 [µg NH3 /m3]

Konzentrationen, die durch den untersuchten Betrieb allein erzeugt werden

Abstand [m] Profil 1 Profil 2 Profil 3

50 4.77 7.40 3.58 1.77 4.40 0.58

60 3.80 5.90 2.85 0.80 2.90 -0.15

70 3.10 4.81 2.33 0.10 1.81 -0.67

80 2.57 3.99 1.93 -0.43 0.99 -1.07

90 2.16 3.35 1.62 -0.84 0.35 -1.38

100 1.84 2.87 1.39 -1.16 -0.13 -1.61

120 1.38 2.02 0.95 -1.62 -0.98 -2.05

140 1.08 1.50 0.69 -1.92 -1.50 -2.31

160 0.85 1.16 0.52 -2.15 -1.84 -2.48

180 0.70 0.93 0.41 -2.30 -2.07 -2.59

200 0.58 0.76 0.33 -2.42 -2.24 -2.67

250 0.39 0.49 0.21 -2.61 -2.51 -2.79

300 0.28 0.35 0.14 -2.72 -2.65 -2.86

400 0.16 0.20 0.08 -2.84 -2.80 -2.92

600 0.07 0.09 0.03 -2.93 -2.91 -2.97

800 0.04 0.05 0.02 -2.96 -2.95 -2.98

1000 0.03 0.03 0.01 -2.97 -2.97 -2.99

Depositionen, die durch den untersuchten Betrieb allein erzeugt werden

Abstand [m] Profil 1 Profil 2 Profil 3

50 37.19 57.65 27.89 27.19 47.65 17.89

60 29.63 45.93 22.23 19.63 35.93 12.23

70 24.17 37.46 18.13 14.17 27.46 8.13

80 20.06 31.09 15.04 10.06 21.09 5.04

90 16.84 26.10 12.63 6.84 16.10 2.63

100 14.37 22.34 10.79 4.37 12.34 0.79

120 10.78 15.73 7.40 0.78 5.73 -2.60

140 8.38 11.70 5.38 -1.62 1.70 -4.62

160 6.65 9.05 4.08 -3.35 -0.95 -5.92

180 5.43 7.21 3.20 -4.57 -2.79 -6.80

200 4.51 5.89 2.57 -5.49 -4.11 -7.43

250 3.02 3.84 1.62 -6.98 -6.16 -8.38

300 2.16 2.70 1.11 -7.84 -7.30 -8.89

400 1.25 1.55 0.61 -8.75 -8.45 -9.39

600 0.57 0.71 0.27 -9.43 -9.29 -9.73

800 0.32 0.41 0.15 -9.68 -9.59 -9.85

1000 0.21 0.27 0.09 -9.79 -9.73 -9.91

Nadelwald

NH3-Konzentration [µg NH3/m3] Überschreitung Critical Level [µg/m3]

Profil 1 Profil 2 Profil 3

NH3-Deposition [kg N /ha/a] Überschreitung Critical Load [kg N /ha/a]

Profil 1 Profil 2 Profil 3
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Propagation selon l'évaluation de 
l'OFEV
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